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Abstract: French Missionary Dallet (1874) introduced ‘the thousand character essay’ to the Western World. The
thousand character essay is called as ‘Tcheonzamun’ in Korea (Han, 1583). Dallet (1874) described that ancient Chinese
people used Tcheonzamun as the textbook for Chinese character for their children. Kim (2023) suggested that
Tcheonzamun shows the love between the husbhand and the wife. In the present study, the method through the meaning of
Chinese character was used (Park et al., 2021 a). This study is the result of the translation of the Tcheonzamun poem
(Tcheonzamun 833rd-848th). The title of this work is “When I was a boy, I saw that my father Ilsoo Joseph moved the
toilet material into his field (Tcheonzamun 833rd-848th).” The theme of this research is as follows. 841-844 & (Zu) Bk
(Myeon) % (Seog) %&(Mae). My hushand! The candle seems to sleep. Apparently the silent candle sleeps (RR) at daytime
(&), and it sleeps () also at night (#). The candle seems to be motionless. But the candle burns itself with the really
strong power! It shows the attitude of my wife Hyeonhi. She has grown our five children silently with her whole effort!
845-848 E5£(Nam) %j(Soon) % (Sang) F&(Sang). My husband! The elephant is the biggest animal in the world. We prepare
a small table (&) on the back of the elephant (). And again, on the table, the green-colored (2%) bamboo plant produces
its leaves and its stems (%&j). This figure imagines my father llsoo Joseph who has moved the toilet material into his field
for his children and for his wife Bohwa Maria.

Keywords: The theme of this research is as follows. 841-844 & (Zu) i&(Myeon) % (Seog) #(Mae). My hushand!
The candle seems to sleep. Apparently the silent candle sleeps (&) at daytime (&), and it sleeps (%) also at night (%).
The candle seems to be motionless. But the candle burns itself with the really strong power! 845-848 &Z(Nam) “%j(Soon)
% (Sang) FR(Sang). My husband! The elephant is the biggest animal in the world. We prepare a small table (JX) on the
back of the elephant (). And again, on the table, the green-colored (25) bamboo plant produces its leaves and its stems (
).

INTRODUCTION

French Missionary Dallet (1874) introduced ‘the thousand character essay’ to the Western World. The thousand
character essay is called as ‘Tcheonzamun’ in Korea (Han, 1583). Dallet (1874) described that ancient Chinese people used
Tcheonzamun as the textbook for Chinese character for their children. Kim (2023) suggested that Tcheonzamun shows the
love between the husband and the wife.

MATERIALS AND METHODS

The thousand character essay is called in Korea as Tcheonzamun. There are two methods for Tcheonzamun
translation. One is through Korean pronunciation of Chinese character (Park et al., 2021 b). The other is through the
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meaning of Chinese character on Tcheonzamun (Park et al., 2021 a). In the present study, the method through the meaning
of Chinese character was used (Park et al., 2021 a). The range of the study is (Tcheonzamun 833rd-848th).

RESULTS AND DISCUSSION

The thousand character essay is called in Korea as ‘Tcheonzamun (FZ£3X)’. This study is the result of the
translation of the Tcheonzamun poem (Tcheonzamun 833rd-848th). The title of this work is “When I was a boy, I saw that
my father 1lsoo Joseph moved the toilet material into his field (Tcheonzamun 833rd-848th).’

<Number in Tcheonzamun Chinese character (Pronunciation in Korean language)>.

833-836 #(Hwan) /& (Seon) [Bl(Won) 2 (Gyeol).

My husband! If there is a fan (5) made with fine, light and white cloth (#). And if | shake the fan round ([&]) and clean (
), it will be elegant and good for me.

837-840 $& (Eun) & (Tchog) ¥&(Wi) 12 (Hwang).

My husband! At our home when we are going to take on the light with a candle. How do you think about using
the silver-colored (%R) candle (#5)? The color of the silver-colored candle will be really bright and brilliant (&), and then,
the candle will get deep red color (4&).

841-844 E(Zu) AR (Myeon) # (Seog) ##(Mae).

My hushand! The candle seems to sleep. Apparently the silent candle sleeps (AR) at daytime (&), and it sleeps (
%£) also at night (#). The candle seems to be motionless. But the candle burns itself with the really strong power!
It shows the attitude of my wife Hyeonhi. She has grown our five children silently with her whole effort!

845-848 EZ(Nam) %j(Soon) % (Sang) A (Sang).
My husband! The elephant is the biggest animal in the world. We prepare a small table (F&) on the back of the
elephant (2). And again, on the table, the green-colored (2%) bamboo plant produces its leaves and its stems ().

This figure imagines my father llsoo Joseph who has moved the toilet material into his field for his children and for his
wife Bohwa Maria.

The next is the original writing of this research. It was written on 31 October 2013 in Korean language.

51 22l €= R4 OtFX = (a8l HEH0l A0 YAs A= 28)E 22 &2z Xl )2 AsLIth
(EXE2 AS0HA (SSA)RBIRER).... HS LI AIHE 2 8 LER2(TEN)2 &
=gULC A2 AN 2SLICL 25 22 M2 02 Ll M8 Y LICH 08 22 1000 k=0l A
833-848 B =& LICH.

(B3 Z) () B(C) BI() R(). WROSIHAZ(R) S0t LL(E), IIED D2 Mo 2 S & (#)
FIHE BX1D JULH(BE) 0Lt L0tot ] AUMUXIR?
2EAE) IR() B() E(V) 12(). 22 HE

01 RIS WA O 2 () O Sl L LHS(12) 24 W 2O|(5R) E(1B)=
OENR? [HEM 2O 2ME SHE 1 2500 LIAXHL SOIKX SLICE AHII0l BIsiA SMZ0l
LIRS 222 DM0| U8 USLICHL X= ZSD LOIXI EIL #3101 O AN L. Mtk ==
SIH SHOHN UKD BIHY EIRIT LD DASIKNE %S Llu HIOb =0Istm CHUE [HQ 1960 ECH
ZUHofl= HIZ O OF: ABSLICH D2HA 92| L4 Q8 OF2 X S 4(AHD 0l 40 Qs 202 2EhE
*I*O(mas DLEZAA ZAR2 HIHAS) SUO 2 S SIRAUA 210130 HA 0t A2AIDE
Hetelol s 2o w2 BN RII2 HBSLICHL S
D& o8| O1ENS i He o2 B As u E
LIS 221 OI2Xs @ S0 @S S2|AITA L
20IQ.... “22] Y4 24 L2 X DOFS 22
ASLICHY
F=oA0)) B0) B £0) B(O). 22 SEM S0M BHES0l, 22 H=0H 01 9 LU= 22 252
S0l 1O §D XEaHAL. 2L HE0(¥) BS 7(;1*) uon(z) ’é% D A=(ER) A M 2oL
A0 HOSHOIAKIR. DS XIQH 01 F 91 A= DSULICH AL DR? SHOIX| = 2 HE 20IX
Z22 ARRE 01= 28 8102 Bt U= 200ILIDNR! [RIJF JI OFL ou ATILLOIA: <0 &, E22 S0l
EXD LS B AN Bl F 22012 HER. F0 E0| O S0/ OLH BRII2IAR. 0
20| 20{H0F HI2A L0l BAXIR! U, 2| F AFZC| 0[0FJI0IA BXHE, 0] X2 22 & 0l= ‘22 H
S D20 2SN 2O 0IXl BXD US HHE s A HE DKL 0] E01M X2 O 4

St AL M SHASNR? AILHOA 2
QE IR EZ2Z2 UHUNR. SUHM HM=
) S UME (2C L2 & 92 A

LICH) g4l0l o e 1 D& 2 G20 Mot 2= 0l

=
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Ot== 28t &0l AsLICket) A1 Ay HOIMX K] [OIF X0l =EE == 0|0 etdl=24d o 0l
QeI SE2 & FEoZ2 AU EHNR. 00l 22lJt M)IE SASLICH 22l & HUlA OtE 22|10t
W LE Xl =0, UL 2L O 2501 210 2] AJANHR. ol UE 22]: <2 0l2] REBAH? o0l
el “Jefs HHEOIR? (DISS 20t 2= 1 MII 2ele 82 UIHH D0, 0= 20U ol HREN
gLICL) (012 22 M0 2 S0A dlgsS Xe HS 21) 0L “d o 8ot 22 gls €= ot
AJ=HL?” 012 2elMIl: “M= 0l €= ot 202, 2 H0AH =8 MHOIJAWHK!” U, =2 0I=2
elMIIXE, 26Xt et 822, 0 A S RO JASLICH K Ot S8l Z=XME 80 gE el
MEt2AGtHA, 012 LelMINHE D2 H dt2 201 OlA6HH &1 AN K1

(H=ad) EC) B((V) R(O) R(). 201cls & 210l At ZE0ls=2 S0l JtE XK. 2)2(FR) A0 2BUH=
SS(K) BES0 =0tFAS0O, DR0AM F2E M(E) HUSR =01(F) At JATE HEH 22 A
sl AU 22t S D2 HUR 02?32 HEHS 250AXNLUF2 U 22 84X E LHEHUHE
2 &sLt ?12 =M S0A 20=X0l, 2= AHY g Mo itse £==2 0

i

= Mg sMo2
XIS () DHLFS 29 28012(%), 2II212(R) 3192= 2 @S ALICHE). [HUS &2 Xals 20| &
= OF S LICH 3= 2101 =0l 2010HD SHLIDIR! £t EFs 228 DS0IA W2 Ktlts =29 288,
AMLIN YR 2 DNRIZ Ktts D62 LA N2 IS (e AQIGEA)ALICH BT Qs
S0l 20X 1 20| S5t LS LHBIA 20 XILFD & S0l XILH, 2R 25H= ALOI0 OFSCHE 2102
COIRCHS - B2 (12 AFRS D) OFECHS SOI AN R, B4 (SE) 2101912 BUE 22/ L4 Q& OFR Xl
HEQ. 1250 0EN?HY SASO0IXA XME LS UAS SHHELCHEMN O HEHEH 201X 21 4,
D022 2 QRIMIIIN L Y 9UD £ ES U M S0 Us KAIS L2510 SAS0121] 22
O OIZX %SNE? 012 QRIMIIHE X2 HIZ 226 201D oD, EALIA 21 AXIEH 22

0 b

e B2 242 228 X=ME JEH 28ctD AL 51 0S8 LD WA= ME S0 OtENR?.. Rl
S tl=EN “=, 3L DESLICHetD 2 A QAN Sl & &5 OtA 0 & &3] dIXILE 22 SU
2013 F 10E 31 L AS MU SR 28,

The theme of this research is as follows. 841-844 £ (Zu) A& (Myeon) % (Seog) % (Mae). My husband! The candle
seems to sleep. Apparently the silent candle sleeps (fE) at daytime (£), and it sleeps (%) also at night (#7). The candle
seems to be motionless. But the candle burns itself with the really strong power! It shows the attitude of my wife Hyeonhi.
She has grown our five children silently with her whole effort! 845-848 5(Nam) %j(Soon) £ (Sang) F&(Sang). My husband!
The elephant is the biggest animal in the world. We prepare a small table () on the back of the elephant (). And again,
on the table, the green-colored (5) bamboo plant produces its leaves and its stems (%j). This figure imagines my father
I1soo Joseph who has moved the toilet material into his field for his children and for his wife Bohwa Maria.

Our Lord! You have helped two of us, Hyeonhi and Augustin, to translate this poem! Thank you so much, amen!

ACKNOWLEDGEMENTS

The author thanks Mr Ilsoo Joseph Kim and Mrs Bohwa Maria Kim, Mrs Hilye Sarah Kim and Mr Yeonghag
Park, Father Yang_eob Thomas Tchoi, Father Jean Blanc and Father Hifumi Iwazaki and Father Xavier Ha and Father
Thomas Gil, Mrs Tamako Hayashi and Mr Yoshihiro Hayashi, Professor Francine Tenaillon and Professor Nicolas
Tenaillon, Professor Byeong Hwan Kim and the members of Chosun University High School, Father Stephen Mary
Hyunhong Kim and the members of Daejeon Ludovich of Ordo Franciscanus Saecularis, Father Hanyoung Marc Lee and
Father Soon-uk Paul Oh and the member of Daejeon Nae-dong Catholic Church, Professor Sook Ja Nam and Mrs Sookja
Martha Min, Mrs Toshie Nakano and Professor Shigekata Yoshida, Professor Tae Song Koh, Professor Byoung Hoon Park
and the student of Department of Companion Animal and Animal Resources Science in Joongbu University, Professor
Cheon-gon Moses Kim and Professor Sung Rea Kim and Professor Jinseok Kim and the members of Jungni Middle School,
Okja and Hwansik and Jieun Agatha and Kunjoo DaegonAndrea and Jiah—Sangmin couple and Rosa-Alain couple and
Sohwa Therese. The author thanks his wife Hyeonhi Regina Park. The author thanks the Lord Jesus Christ so much!

REFERENCES

e Dallet, C. H. (1874). Histoire de I'Eglise de Corée (History of Korean Catholic Church). Victor Palme. Paris. France,
11-99.

e Han, S. B. (1583). Hanseogbong Tcheonzamun (‘The thousand character essay’ written by Hanseogbong). Edited by
Yeong Bae Zeong in 1984 on Songwon Publishing Company in Seoul, 1-136.

e Kim, S. A. (2023). My Darling Hyeonhi, | am not ashamed of hearing your words!(Tcheonzamun 769th-784th). Sout
h Asian Res J Human Soc Sci, 5(5), 202-205.

e Park, H. R, Kim, R,, Hamon, A., Kim, S. T., & Kim, S. A. (2021 b). My daughter Jieun Agatha, she is now in her thi

© South Asian Research Publication, Bangladesh Journal Homepage: www.sarpublication.com 34



Sangdeog Augustin Kim., South Asian Res J Human Soc Sci; Vol-6, Iss-1 (Jan-Feb, 2024): 32-35

rties, asked me “Am I still a baby?”(Tcheonzamun 481st-496th). South Asian Res J Human Soc Sci, 3(5), 369-370.
e Park, H.R., Kim, R., Hamon, A., Kim, S. T., & Kim, S. A. (2021 a). Augustin often reminds Mrs Hilye Sarah Kim his mot
her in-law (The Second Translation of Tcheonzamun 449th-464th). South Asian Res J Human Soc Sci, 3(5), 340-341.

© South Asian Research Publication, Bangladesh Journal Homepage: www.sarpublication.com 35



